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a) behovet for at undgå ugunstige indvirknin- 
ger på kyststaternes fiskerisamfund eller fi- 
skeindustrier; 

b) den udstrækning, i hvilken en geografisk 
forfordelt stat i overensstemmelse med den- 
ne artikel, ifølgeeksisterende bilaterale, lo- 
kale eller regionale aftaler deltager eller er 
berettiget til at deltage i udnyttelsen af le- 
vende ressourcer i andre kyststaters eksklu- 
sive økonomiske zoner; 

c) den udstrækning, i hvilken andre geografisk 
forfordelte stater og indlands stater deltager i 
udnyttelsen af de levende ressourcer i kyst- 
statens eksklusive økonomiske zone og det 
deraf følgende behov for at undgå en særlig 
byrde for nogen enkelt kyststat eller en del 
af den; 

d) de ernæringsmæssige behov hos de respekti- 
ve staters befolkninger. 

4. Når en kyststats udnyttelseskapacitet nær- 
mer sig et punkt, som vil kunne sætte den i stand 
til at udnytte hele den tilladte fangstmængde af 
de levende ressourcer i dens eksklusive økono- 
miske zone, skal den og vedkommende andre 
stater samarbejde om etableringen af retfærdige 
ordninger på et bilateralt, lokalt eller regionalt 
grundlag med henblik på at tillade, at geografisk 
forfordelte udviklingslande i samme lokale eller 
regionale område deltager i udnyttelsen af de le- 
vende ressourcer i eksklusive økonomiske zo- 
ner, henhørende under kyststater i det lokale el- 
ler regionale område, på en sådan måde, som 
forholdene taget i betragtning måtte findes pas- 
sende, og på vilkår, som er tilfredsstillende for 
alle parter. Ved gennemførelsen af denne be- 
stemmelse skal der ligeledes tages hensyn til de 
i stk. 3. nævnte faktorer. 

5. Ifølge denne artikel skal udviklede geogra- 
fisk forfordelte stater kun være berettiget til at 
deltage i udnyttelsen af de levende ressourcer i 
udviklede kyststaters eksklusive økonomiske 
zoner i samme lokale eller regionale område un- 
der hensyntagen til, i hvilken udstrækning kyst- 
staten, ved at give andre stater adgang til de le- 
vende ressourcer i sin eksklusive økonomiske 
zone, har taget behovet for at formindske ugun- 
stige indvirkninger på fiskerisamfund og økono- 
misk forvridning i stater, hvis statsborgere efter 
sædvane har drevet fiskeri i denne zone, i be- 
tragtning. 

6. De ovennævnte bestemmelser griber ikke 
ind i ordninger, som måtte være aftalt i lokale el- 
ler regionale områder, hvor kyststaterne kan 
overdrage geografisk forfordelte stater i samme 
lokale eller regionale område lige rettigheder el- 
ler fortrinsrettigheder til udnyttelsen af de leven- 
de ressourcer i deres eksklusive økonomiske zo- 
ner. 

Artikel 71 

Tilfælde, hvor artikel 69 og 70 ikke er 
anvendelige 

Artikel 69 og 70 finder ikke anvendelse på en 
kyststat, hvis økonomi i afgørende grad er af- 
hængig af udnyttelsen af de levende ressourcer i 
dens eksklusive økonomiske zone. 

Artikel 72 

Begrænsninger i overførsel af rettigheder 

I. De i artikel 69 og 70 omhandlede rettighe- 
der til at udnytte levende ressourcer må ikke, 
medmindre andet er aftalt af vedkommende sta- 
ter, direkte eller indirekte overføres til trediesta- 
ter eller disses statsborgere ved forpagtning eller 
licens, ved indgåelse af joint ventures eller på 
nogen anden måde, der har virkning som en så- 
dan overførsel. 

2. Førnævnte bestemmelse udelukker ikke 
vedkommende stater fra at opnå teknisk eller fi- 
nansiel hjælp fra trediestater eller internationale 
organisationer med henblik på at lette udøvelsen 
af rettighederne i henhold til artikel 69 og 70, 
forudsat at det ikke har den i stk. 1 nævnte virk- 
ning. 

Artikel 73 

Håndhævelse af kyststatens love og forskrifter 

1. Kyststaten kan i udøvelsen af sine suveræne 
rettigheder til at udforske, udnytte, bevare og 
forvalte de levende ressourcer i den eksklusive 
økonomiske zone træffe sådanne forholdsregler, 
herunder bording, inspektion, tilbageholdelse og 
andre retsskridt, som måtte være nødvendige for 
at sikre overholdelse af de love og forskrifter, 
som den har udstedt i overensstemmelse med 
denne konvention. 

2. Opbragte eller tilbageholdte fartøjer og de- 
res besætninger skal omgående frigives mod 
passende kaution eller anden sikkerhedsstillelse. 


